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Solutions pour murs & plafonds pour un nouvel intérieur en un temps record
Wall & ceiling solutions for a new interior in record time  

Lösungen für Wände & Decken für ein neues Interieur in Rekordzeit

Vivre, travailler, étudier, faire du sport, s’amuser... Aménagez, rénovez, créez votre intérieur
Living, working, studying, exercising, having fun... Arrange, renovate, create your interior 

Leben, Arbeiten, Studieren, Sport treiben, Spaß haben... Planen, renovieren, gestalten Sie Ihr Interieur

Plafond tendu

Réalisation : Barrisol® Déco 74

Réalisation : Soriano Arch. : Geert Devolder / The Office - Stephanie Laporte

Réalisation : Barrisol®Arch. : Synapse architect

Arch. : Synapse architectArch. : Ho Thieu Tri ArchitectArch. : AEB Deknock Patric

Réalisation : Barrisol® Kordekor

Site pour les Particuliers 
Website for Residentials 

Website für private Bereich

Dépliant Particuliers 
Leaflet for Residentials

Faltblatt für private Bereich

Acoustique  Lumière  Impression  Securité  Santé 
Acoustic  Light  Print  Security  Health | Akustik  Licht  Bedruckt  Sicherheit  Gesundheit
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Changer, aménager, modifier votre habitat... l’innovation Barrisol® !  
Change, arrange, modify your home... Barrisol® innovation!

Ändern, entwickeln, verändern Sie Ihr Zuhause... Barrisol Innovation!

Barrisol, l’atout rénovation rapide et propre  
Barrisol, the asset for rapid and clean renovation
Barrisol, der Trumpf für die schnelle und saubere Renovierung

Avant | Before | Vorher Avant | Before | Vorher
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Designer d’espace : Elodie Kaczmar-Fleischer

Réalisation : Barrisol® Cotentin Isolation
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Praticité et flexibilité :
•  Installation rapide !
• Chantier propre, sans poussière
• Pas de d’entretien 
• Démontable et remontable à volonté 

sans changer de toile
• Pas besoin d’enlever votre ancien 

plafond, la distance minimale nécessaire 
pour l’installation d’un plafond Barrisol 
est de 18 mm

• Garantie 10 ans (soudures toiles et 
soudures harpon)

• Installation garantie par notre réseau de 
professionnels agréés Barrisol® pour 
votre sécurité

Ecologie :
•  100% recyclable, les systèmes  

Barrisol® avec harpon sont faits à partir 
de matières recyclées à plus de 40% 

• Faible poids

Performances :
•  Meilleure performance acoustique  

possible, jusqu’à αw = 1.0
• Résiste à l’humidité
• Étanche à l’eau (sauf version perforée), 

minimise les dégâts des eaux

Practicality and flexibility:
•  Quick installation!
• Installed without dust
• No maintenance cost
• Able to be removed and reassembled  

at will without changing membrane
• No need to remove your old ceiling,  

the minimum distance necessary for 
installing a Barrisol ceiling is 18 mm

• 10-year warranty (on weld sheet and 
harpoon)

• Installation guaranteed by our network 
of authorized Barrisol® professionals for 
your safety

Ecology:
•  100% recyclable, Barrisol® systems 

with harpoon are made from more than 
40% recycled materials

• Lightweight

Performances:
•  Best possible acoustic  

performance, up to αw = 1.0
• Moisture resistant
• Waterproof sheets (all except perforated 

sheets) minimize water damage

Zweckmäßigkeit und Flexibilität:
•  Schnelle Installation!
• Sauberer Arbeitsplatz, ohne Staub
• Keine Kosten für Instandhaltung (Ausna-

hme wenn eine Reinigung benötigt wird)
• Gleiches System für Ein-und Ausbau 

ohne Wechsel der Folie
• Sie brauchen Ihre alte Decke nicht zu 

entfernen, der Mindestabstand, der 
für die Installation einer Barrisol-Decke 
erforderlich ist, beträgt 18 mm

• 10-Jahre Garantie (auf Schweißnaht 
und Keder) 

• Garantierter Einbau durch unser authori-
siertes Barrisol® Netzwerk von Verlegern

Ökologie:
•  100% recycelbar, Barrisol®-Systeme 

mit Keder bestehen zu mehr als 40% 
aus recycelten Materialien 

• Geringes Gewicht

Performances:
•  Beste akustische Leistung bis  

αw = 1,0
• Feuchtigkeitsresistent
• Wasserdicht (Ausnahme perforierte 

Version) reduziert Wasserschäden

Avantages techniques et pratiques 
Technical and practical advantages | Technische und praktische Vorteile

Arch. : Frédérick Morin

Arch. : Lineos Ontwerpbureau

Arch. : AMRS Architectes

Arch. : ArchitectunionRéalisation : Barrisol®

Arch. : Lineos - Chris Vantornout



w w w . b a r r i s o l . c o m

Aménager un bureau
Create an office
Planen Sie ein Büro
Grace aux produits acoustiques et lumineux 
de Barrisol® augmentez votre productivité,  
car dans un environnement esthétiquement 
et acoustiquement agréable, vous serez  
d’autant plus efficace | Thanks to the acoustic 
and luminous properties, Barrisol® increases 
your productivity because in an aesthetical-
ly and acoustically pleasant environment, 
you will be all the more effective | Dank der 
akustischen und leuchtenden Produkte von  
Barrisol® steigern Sie Ihre Produktivität, denn 
in einer ästhetisch und akustisch angenehmen 
Umgebung sind Sie umso effektiver

Le piscine devient  
un lieu d’évasion
The swimming pool becomes  
a place of escape
Das Schwimmbad  
wird zum Ort der Flucht
Le plafond tendu Barrisol® répond aux  
exigences de résistance à l’humidié et  
peut donc être installé dans les piscines |  
The Barrisol® stretch ceiling meets the  
requirements of resistance to humidity,  
so it can be installed in indoor swimming 
pools | Die Barrisol®-Spanndecke erfüllt  
Anforderungen an die Feuchtigkeitsbestän-
digkeit und eignet sich somit für Schwimm-
bäder

Rénover votre dressing ou 
transformer votre cave à vin
Renovate your dressing room 
or transform your wine cellar
Renovieren Sie Ihren  
Ankleideraum oder Gestalten 
Sie Ihren Weinkeller um
Pour ranger ou tout simplement avoir un 
espace à vous, nos solutions s’installent  
sans grands travaux et en un temps record |  
To store or simply have a space of your own, 
our solutions are installed without major 
work and in record time | Zur Aufbewahrung 
oder einfach um einen Platz für sich zu ha-
ben ; unsere Lösungen werden ohne großen 
Aufwand in Rekordzeit eingebaut

Arch. : Kurt Demeulemeester

Réalisation : Barrisol® Kordekor Réalisation : Barrisol®

Design : Dirk Vercruysse Réalisation : Barrisol®
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Le salon devient  
un espace confortable
The living room  
becomes a comfortable space
Das Wohnzimmer wird zu  
einem komfortablen Ort

Barrisol Lumière® est source de bien-être 
en favorisant les rythmes biologiques et en 
s’adaptant aux moments de la journée |  
Barrisol Light® is a source of well-being by pro-
moting biological rhythms and adapting to the 
times of the day | Barrisol Licht® ist eine Quelle 
des Wohlbefindens, indem es biologische 
Rhythmen fördert und sich an die Zeiten des 
Tages anpasst

La cuisine, un nouveau lieu  
de partage
The kitchen, a new place  
for sharing
Die Küche, ein neuer Platz 
zum Teilen
Améliorer l’acoustique et la lumière dans votre 
cuisine, et le plaisir de préparer vos repas sera 
aussi celui de partager | Improve the acous-
tics and light in your kitchen, and the pleasure  
of preparing your meals will also be that of 
sharing | Verbessern Sie die Akustik und das 
Licht in Ihrer Küche, und die Freude an der 
Zubereitung Ihrer Mahlzeiten wird auch die 
des Teilens

La salle à manger devient  
un lieu convivial
The dining room becomes a 
convivial place
Der Esszimmer wird zu einem 
geselligen Ort
Au lieu de cloisonner pour isoler acoustique-
ment une pièce, pensez à rendre vos murs 
et plafonds acoustiques et les échanges les 
plus animés seront plus conviviaux | Instead of  
partitioning to acoustically insulate a room, 
consider making your walls and ceilings 
acoustic and the liveliest exchanges will be 
more convivial | Anstelle von Trennwänden zur  
akustischen Optimierung, können Sie Ihre  
Wände und Decken akustisch aufwerten, und 
der lebhafteste Austausch wird geselliger sein

Arch. : Corvaia Edoardo Réalisation : Barrisol® Arch. : Basic Architects

Réalisation : Barrisol®

Arch. : Ho Thieu Tri Architect



w w w . b a r r i s o l . c o m

La salle de bain devient  
un lieu de luminothérapie  
pour votre bien-être
The bathroom becomes  
a light therapy place for  
your well-being
Das Badezimmer  
wird zu einer Lichttherapie  
für Ihr Wohlbefinden
Le plafond Barrisol® vous permettre de changer la 
couleur de la lumière, de plus froid au plus chaud, 
et faire une cure de luminothérapie | The Barrisol® 
ceiling allows you to change the color of the light, 
from cooler to warmer, and do a light therapy 
treatment | Mit der Barrisol®-Decke können Sie 
die Farbe des Lichts von kühler zu wärmer än-
dern und eine Lichttherapie durchführen

La chambre d’enfant devient  
une salle de jeux personnalisée
The children’s room becomes 
a personalized playroom
Das Kinderzimmer wird zum 
personalisierten Spielzimmer
Vous voulez donner de la fantaisie à la 
chambre de votre enfant ? Les plafonds 
et murs tendus Barrisol® sauront refléter 
toute l’imagination dont font preuve vos 
enfants | Want to add a touch of fantasy 
to your child’s bedroom? Barrisol® stretch 
ceilings and walls reflect your children’s  
imaginations | Möchten Sie das Kinderzim-
mer mit Fantasie gestalten? Barrisol® Spann-
decken und -wände spiegeln die lebhafte 
Fantasie Ihrer Kinder wider

Transformer vos combles  
en une chambre d’ami
Transform your attic into  
a guest room
Verwandeln Sie Ihren Dachbo-
den in ein Gästezimmer
Avec Barrisol® les combles sont facilement 
aménageables et vous pouvez créer une 
nouvelle pièce dans la maison en un temps 
record | With Barrisol® the attic can be easily 
converted and you can create a new room in 
the house in record time | Mit Barrisol® lässt 
sich der Dachboden leicht ausbauen und Sie 
können in Rekordzeit einen neuen Raum im 
Haus schaffen

Arch. : Lineos - Chris Vantornout

Arch. : Lineos Ontwerpbureau

Arch. : AMB Projects / Martijn Buijtels
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Aménager un home cinéma  
et/ou une salle de loisirs  
dans votre cave
Installing a home cinema  
and/or a leisure room in  
your basement
Richten Sie ein Heimkino und/oder 
Freizeitraum in Ihrem Keller ein
Avec Barrisol Acoustics® vous profiterez d’une 
meilleure acoustique et tous les éléments tech-
niques peuvent être cachés derrière vos murs 
ou plafonds | With Barrisol Acoustics® you 
will benefit from better acoustic sound and all 
the technical elements can be hidden behind 
your walls or ceilings | Mit Barrisol Acoustics® 
profitieren Sie von einer besseren Akustik und 
alle technischen Elemente können hinter Ihren 
Wänden oder Decken versteckt werden

Profitez de votre véranda !
Enjoy your conservatory!
Genießen Sie Ihren Wintergarten!
La véranda devient un lieu de vie, été comme hi-
ver. Avec tant de parois vitrées, le confort acous-
tique devient une priorité. Barrisol Acoustics® est 
la solution idéale pour votre confort sans sacrifier 
l’esthétique des lieux | The conservatory beco-
mes a place to live, summer and winter. With so 
many glass walls, acoustic comfort becomes a 
priority. Barrisol Acoustics® is the ideal solution 
for your comfort without sacrificing the aesthe-
tics of the premises | Der Wintergarten wird zu 
einem Ort zum Leben im Sommer und im Win-
ter. Bei so vielen Glaswänden wird akustischer 
Komfort zur Priorität. Barrisol Acoustics® ist die 
ideale Lösung für Ihren Komfort, ohne die Ästhe-
tik der Räumlichkeiten zu beeinträchtigen

Aménager votre garage pour 
donner libre cour à vos loisirs
Arrange your garage to give 
free rein to your leisure
Gestalten Sie Ihre Garage um und 
lassen Ihrer Freizeit freien Lauf
Idéal pour vos activités en intérieur, Barrisol® 
propose une gamme de toiles acoustiques avec 
différents degrés d’absorption sonore, pour une 
meilleure qualité de vie dans un environnement 
bruyant | Ideal for your indoor activities, Barrisol® 
offers a range of acoustic fabrics with different 
degrees of sound absorption, for a better quality 
of life in a noisy environment | Barrisol® ist ideal 
für Ihre Indoor-Aktivitäten geeignet und bietet 
eine Reihe von Akustikstoffen mit unterschied-
lichen Schallabsorptionsgraden für eine bessere 
Lebensqualität in einer lauten Umgebung Arch. : Synapse architectRéalisation : Barrisol®

Arch. : Geert Devolder /  
The Office - Stephanie Laporte

Arch.: Casanova Arquitectura

Arch. : AMB Projects / Martijn Buijtels



Solutions pour murs & plafonds pour un nouvel intérieur en un temps record
Wall & ceiling solutions for a new interior in record time  

Lösungen für Wände & Decken für ein neues Interieur in Rekordzeit

Le bien-être chez vous par la climatisation avec un air sain 
Well-being at home by climatization with healthy air 

Wohlbefinden zu Hause durch eine Klimatisierung mit gesunder Luft

Membre du conseil US
pour les Bâtiments «Verts»

C E R T I F I É  PA R  U N
L A B O R A T O I R E
I N D É P E N D A N T

( LNE )
C E R T I F I E D  B Y  A N
I N D E P E N D E N T
L A B O R A T O R Y

BARRISOL® NORMALU® S.A.S. Route du Sipes | 68680 Kembs | France | Tel. : +33 (0)3 89 83 20 20 | Fax : +33 (0)3 89 48 43 44 | Email : mail@barrisol.com www.barrisol.com

POUR VOTRE SÉCURITÉ : Avant l’installation de vos produits Barrisol®, vérifiez que votre instal-
lateur est un professionnel agréé Barrisol®. Consultez la liste de nos installateurs dans le monde 
entier sur notre site : www.barrisol.com - Rubrique : localiser un installateur. N’hésitez pas à 
nous contacter pour plus d’infos.
FOR YOUR SAFETY: Before ordering your products, check that the installer is a professional 
approved by Barrisol®. You can consult the list of our installers worldwide on our website:  
www.barrisol.com - Section: find installer. Do not hesitate to contact us for more information.
ZU IHRER SICHERHEIT: Bevor Sie Ihre Produkte bestellen, überprüfen Sie, ob der Installateur ein 
ein autorisierter Barrisol® Professional ist. Schauen Sie sich unsere Liste der Installateure in der 
ganzen Welt auf unserer Website: www.barrisol.com - Sektion: Barrisolverleger in Ihrer Nähe. 
Zögern Sie nicht, uns für weitere Informationen zu kontaktieren.
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Barrisol Clim® est un système de climatisation à travers le plafond, 
invisible, silencieux et homogène. Toutes les pièces sont chauffées, 
rafraîchies et ventilées dans un silence total et sans courants d’air, 
il évite les flux d’air importants, potentielles sources de transport 
d’agents pathogènes.
Le système Barrisol Clim® est en mesure d’obtenir un AAA chaud/
froid qui est le meilleur niveau de confort thermique conformément 
à la norme ISO 7730. 
Barrisol Clim® is a climatization system through the ceiling, invisible, 
silent and even. All rooms are heated, cooled and ventilated in total 
silence and without drafts, it avoids significant air flows, potential 
sources of transport for pathogens. 

Barrisol Clim® system is able to obtain a AAA cooling/heating that 
is the best thermal comfort level in accordance with the ISO 7730 
standard. 100% recyclable, can be also acoustic, luminous and 
printed.
Barrisol Clim® ist ein Klimatisierungssystem durch die Decke, unsi-
chtbar, leise und gleichmäßig. Alle Räume werden in völliger Stille 
und ohne Zugluft beheizt, gekühlt und belüftet, es vermeidet signifi-
kante Luftströme, potenzielle Transportquellen für Krankheitserreger.
Das Barrisol Clim®-System kann einen AAA zum Kühlen/Heizen 
erhalten, der den besten thermischen Komfort gemäß der Norm ISO 
7730 bietet. 

POUR ACTIVER ET BÉNÉFICIER DE LA GARANTIE BARRISOL® 10 ANS*, 
enregistrez votre plafond sur notre site internet : http://barrisol.com/fr/acti-
ver-ma-garantie
TO ACTIVATE AND BENEFIT FROM THE 10-YEAR BARRISOL® WARRANTY*, 
register your ceiling on our website: http://barrisol.com/uk/activate-my-warranty
PROFITIEREN SIE VON DER 10-JÄHRIGEN BARRISOL® GARANTIE* UND AKTI-
VIEREN SIE IHRE DECKE durch die Registrierung auf unserer Webseite: http://
barrisol.com/de/registrieren-garantie

*Garantie Barrisol® 10 ans sur les soudures toiles et soudures harpon - *The 10-year Barrisol® warranty on 
membrane welding seam and harpoon - *Der 10-jährigen Barrisol® garantie auf Nähte der Decke und des Keders.

Arch. : Architectunion

Barrisol Clim® 

Présentation | Presentation | Vorstellung

UK DEFR

Unite de stérilisation UV | UV sterilization unit 
UV-Sterilisationseinheit

Arch. : Synapse architect Réalisation : Barrisol®


